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Editor’s Note

Great progress has been made in developing a sound legal system in China over the past
three decades since the reform and opening up to the outside world. A multi-tier socialist legal
system with Chinese characteristics, that takes the Constitution as the core and the other laws
and regulations as the backbone, has taken shape. In response to the deepening of international
cooperation and exchange between China and the outside world, we have compiled and are to
publish the Laws and Regulations of the People’s Republic of China ( a Chinese-English bilingual
edition) , in order to, respectively enable foreigners of various circles to get a comprehensive
grasp of China’s legal system, currently apphcable laws and regulations, and to get conversant
with Chma’s investment environment, and to meet the needs of the domestic professionals
engaged in foreign affairs for making publicity for and using Chinese laws and regulations.

This Collection consists of the Constitution and seven categones of laws and regulations,
that 1s, Constitution-related Law, Civil and Commercial Law, Administrative Law, Economc
Law, Social Law, Cniminal Law, Litigation and Non-litigaton Procedures. They are classified
into eight volumes: Constitutional Law, Civil and Commercial Law, Admnistrative Law (I, II),
Economic Law ( [, II ), Social Law, Criminal Law and Procedure Law.

The English version of the laws and regulations contained 1n this Collection 1s translated
and finalized under the aegis of the Legislative Affairs Commission of the Standing Commuttee of
the National People’s Congress and the Legislative Affairs Office of the State Council.

Where any discrepancy arises between the English translation and the omgmal Chinese

version in this Collection, the Chinese version shall prevail.

Legislative Affairs Office of the State Council
September, 2011
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